
negyedévre 1 írt, egy hóra 40 kr

A ..Szinészeti K ö z lö n y  szerkesztösege és 
kiadóhivatala : Pozsonv, a. szizi- 
fáznál, hová a közlemények es az 
előfizetési dijak küldendők.

VÍV,
Előfizetési i'elhivas *,>>»• í,

a TARA /

ánril— jnuínsi evnegyedere.
Előfizetési ápril— jimiusi évnegyedre 1 trí, 

ápril —szeptemberi félévre* *> írt
Bizalomteljesen kérjük eddigi t. előfizetőinket, 

hogy lapunkat az uj évnegyed megnyíltával, nagy
becsű pártfogasukra méltatni szíveskedjenek. Mi teljes 
erőnkből jövőre is arra fogunk törekedni, hogy a 
pártolásra minél érdemesebbé tegyük magunkat.

fo lyó  évi april l-től kezdve ismét azon kedvez
ményt léptetjük eletbe, hogy lapunk előfizetői részére 
minden díj nélkül eszközlünk szerződést és sem 
az igazgató uraktól, sem a tagoktól szerződtetési 
százalékot nem veszünk, épen úgy mint öt éven át, 
1883. végéig tettük Kassan. Lapunk előfizetési ara 
azért marad egy évre 4 frt, félévre 2 frt, negyedévre 
1 forint.

A Szinészeti Közlöny ezután Pozsonyban ada
tik ki. Hogy lapunk megjelenési helye gyakran válto
zik, ez talán egy kissé némelyek előtt szokatlan; pedig 
több vidéki lap van, a melyek majdnem hasonló körülmé
nyek közt jelennek meg. Ott van például a Sáros- 
megyei Közlöny'. Sirokan szerkesztik, Kassán nyo
matjak és Eperjesen jelenik meg. Továbbá ott van a 

Szekszárd Vidéke . Szekszardon szerkesztik. Pakson 
nyomatjak s ugyanott adatik ki is. Pedig ezek helyi 
érdekű lapok s nem országos jellegű, mint a mi lapunk. 
Egyébiránt mi azt tartjuk, hogy az előfizetőknek mind
egy, akárhol jelenik meg egy egy lap, csak az a 
lap jól legyen szerkesztve és pontosan jelenjék 
meg, erre pedig mint eddig, úgy ezután is törekedni 
fogunk.

Végül tisztelettel kérjük mindazon előfize
tőinket, kiknek előfizetése márczitis hó végével 
lejárt, hogy azt mentői előbb megújítani szí
veskedjenek, nehogy a lap szétküldésében 
fennakadás történjék

A szerkesztőség es kiadoaivatal. 
Külföldi Kzinmüirodaloin.

M 11 r i 11 0.*)
Diátr.a Ismerteti: H i a d o r  (Jámbor Pál).

(Vége.)
Az uj alkunak vége az. hogy a művész megegye

zik egy fényes lakomában utoljára részi venni. d»* oly 
feltétel alatt, hogy ha szándéka nem változnék, a két

*) Ez ismertetést tárgyhalmaz miatt eddig nem fejezhettük 
be. Első része lapunk márcz. 5 számában található. .Szerk,

érdemes gyám szinte tartozzék, lakoma után. . . .  a 
folyamot megmérni.

A lakoma fényes holdvilágnál az utcza közepén 
történik, hol az ember nincs korlátozva.

Ital. jókedv, tinidén jelenések, beszélő szölővesz- 
s/.ők. o spanyol borok, semmi sem bírta Ascanint szó
rakoztatni. Itt a/, idő. hogy a két öreg ur szinte készül
jön az utolsó pohárra: kik minden szeretet, bátor
ság os igeret daczára is. szép szerével szeretnének 
eltűnni.

Kkkor megjelenik Perdita és beszel szerelemről 
és dicsőségéről, mit a művész azonnal megért, valamint 
a két gyám is — kik csakugyan szeretnének valakit 
most felkötni.

K tartalomból látszik, hogy a darab gyermekes, de az 
e*. hogy szerzőnek képzelete és hivatása van a vigjáték- 
irásra. A darab nem bukott meg. sót lármás fogadtatásban 
részesült, mit egy részről a Fraiujais művészeinek, más
részről a szerző meleg barátjainak lehet tulajdonítani.

Különösen viharos volt a lakomái jelenet, hol a 
régi és újkor költészete szóló-vessző képe alatt beszél.

A z.-idó szedő-vessző ezt mondja: _Kn vagyok az 
anva-Vos>zó. a paradicsom királynéja; első dajkája a 
gyermekemberiségnek. Napkeletről jövök, hol a világos
ság lakik. Látnokok voltak az én költőim.**

A római: .. Kn llorárz vesszeje vagyok, görög és 
latin eredetem: homlokomon repkény. kezemben Baclius 
pálezája van."

A jelenkori: ..F ii ennek itju testvére vagyok, sze- 
lidebb termékenyebb a mai kor szólötája. Kn ellia- 
gyám az isteneket az emberiségért. az eget a virágos és 
ő>\émye* földért: költőm nem Virgil, sem Horáez, ha
nem Cervantes é> Kabelai*’"

A gémig: ..Kn gyennekkézzel oroszlánokat vezeték 
s neetárral itattam népemet."

A inai szólóvfsszó: ..Az éu poharamban szinte égi 
ital van. és szenvedőknek töltöm azt."

\ alóban gyönyörű költői képek s azon szerzőtől, 
ki a régiségeket szereti aknázni, sokat remélhet a drá
ma-irodalom.

A darabban dal és zene is fordul elő. A Hugenot
ták szerzője. Mcyerbeer, irta a zenét.

A szorzó versclése könnyűnek látszik : pé*Idául mit 
az egyik öreg ur mond, mind formára, mind gondola- 
latokra nézve feltűnő.

Lehetetlen végül a szerzőm*.’ egy pár történeti 
észrevételt nem tennünk. Murillo történeti név. ki iránt 
a spanyolok kegyelettel viseltetnek, mint a hollandok 
Rembrandt iránt : nagy művész, ki nem öngyilkt 
hanem halhat lanságról álmodott: vallásos festő, kinek 
keze isteni képeket festett: és most c komoly, magasz
tos. ihletett művészt képzeljük mint bolióezot. mint — 
(iil Blast!

Vájjon mit mondana a szerző, ha valamely spanyol 
festő, en revanelie. őt ily lépesön vezetné fel a dicsőség 
kapujáig ? Azután Murillo a 17. században élt. hol vér
tanuk voltak tömegesen, de öngyilkos egy sem.

Ha az ember ily vigjátékhöst keres, ne zarándo
koljon a XVII. századba.

H E T E D IK  ÉVFOLYAM
B i t  

15. szá m .
i S ü i i l

POZSONY, 1885. iP H II ,  9 .

1

Szinészeti Közlöny.
A vidéki színészet érdekeit képviselő hetilap.

feltételek : Egy évre 4 frt, félévre 2
Megjeleli minden csütörtökön, k m i -i-*.* i»r«.iy na,,tói elfogadtatnak mrdeté.ek

i,l,iiny<»s árun szám íttatnak. X yilttér sü lönkén t 15 kr
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T Á R C Z A .

Búcsú a színészettől.
Isten hozzád ábrándok világa.

Isten hozzád kaland, kínos álom ;
Isten hozzád zajos szép dicsőség,

Többé még csak árnyékod se látom 
Kiég volt a kínból, szenvedésből,

Tán sok is volt. —  no de mindegy, vége, 
Temessük el czimborák a múltat 

A  feledés sötét éjjelébe!

Fel a kancsót! . . . mámoros telkemmel, 
Tánczra kél a jövő fényes csábja,

Mit a jelen ? . . . Nem törődöm véle,
Lelkem csak a jövő fényét latja.

Kiégtétek nyerek én a múltért,
Mely szivemen oly mély sebet vese ,

No de hagyjuk, temessük el azt most 
A  feledés sötét éjjelébe!

Mit tagadjam ? szép a lelkesiiltség.
Szép az eszme, szép a nagy' természet — 

Ks ezt visszatükrözi a színpad
S megalkotja mindezt a színészet;

De rajongás, kitartás nélkül, a 
Könyelmü itju lelkének v é g e ;

Temessük el czimborák a múltat 
A  feledés sötét éjjelébe!

Jobb énnekem csendes helyen élnem.
Dicstelenül, —  barátok körében.

Hol a szerelemnek igaz gyöngyén
Keresztül csak boldogságom nézem ; — 

Jobb énnekem boldogan a földön,
Mint ábrándok világában élve.

Jobb nekem e múltat eltemetni 
A feledés sötét éjjelébe!

Kjh de még se '! -  csendes maganyomba
Néha-néha elmerengve mélyen.

Csillámoljék fel e múlt emléke,
Hogy én már is mennyi kint átéltem; 

Boldogságom derült óraiban
Jöjj el hozzám kínos múlt emléke . . .  

Addig is csak jobb lesz eltemetni 
A feledés sötét éjjelébe!

Kel czimborák a búcsú pohárral.
Isten hozzad ábrándok vilaga.

Isten hozzad kaland-kinos élet,
Isten hozzad ócska dicsfény’ arnya ,

Kiég volt a kínból, szenvedésből.
Flottéin áll egy szebb jövő kepe;

Temessük el czimborák a múltat 
A feledés sötét éjjelébe !

Jászberényi Adolf,

Kjnye, ejnye, ezt nem tételeztem volna fel
önről?

—  Hja! a látszat gyakran csal.
—  Az igaz. Hanem köztünk maradt szó légyen, 

régen űzi mar kérem e nemes foglalkozást ?
*—  No nem épen.

—  I Iát rajtakapták ?
—  Olyas valami.
—  Becsuktak ?
—  No nem épen.
—  De hat tulajdonkép miért vallja meg ezt ép 

nekem, hat nem tart.attól, hogy elárulom?
— Nem én.
— De hisz bűne alól úgy sem oldhatom én fe l, 

hat gyónja meg ezt egy papnak vagy rendőrkapitány
nak, ha mar vezekleni akar.

—  Kn uram önnek, egyedül önnek akarom meg
gyónni s csak arra kérem, ha bűnösnek talál, ne kö
zölje becses lapjában.

—  No ezt ígérem. Hanem most bizalmat biza
lomért.

—  Kérem.
— Töbször követte el ezen nem épen lovagias 

érintkezést a más zsebével ?
—  Kgyszer sem uram.
— No mar bocsásson meg, de kezdem önt nem 

érteni, hát miként lehet a z : az imént azt vallotta, hogy 
* elkövette . most meg azt mondja nem követte el .

— De elkövettem uram, és még sem követtem el.
— No tessék, mar megint. Ugyan kérem legyen 

szives más tárgyra fordítani a beszédet, különben kény- 
tetve leszek, önt —  —

—  Itt hagyni nemde?
—  Kitalálta.
— Hat nyíltan fogok beszélni.
—  Kérem.
— Mintegy öt héttel ezelőtt történt velem e sze

rencsétlen baklövés az állami vaspályán.
— No ezen az egyen nem csudálkozom, az ál

lami vaspályán állandó a szerencsétlenség — —
— I lat mindenekelőtt tudni kell uram, hogy az 

én szenvedélyem a — —
— Lopás ?
— Dehogy. Az udvarlás.

Kz nagyszerű. 1 Iát mi összefüggése — —
— Kérem nem félbeszakítani.
— Jól van no, beszéljen. Úgyis sok ostobaságot 

hallgatok meg én
— Köszönöm a bizalmat, de ez nem ostobaság

Ugyan! hát talán okosság zsebmetszőnek lenni ?
— - Mar hisz kérem sok fagg a körülményektől.
— No de ne keveredjünk akadémiai szóváltásba, 

beszéljen.
Hat ne tessék félbeszakítani.

— K.zt már hallottam egyszer.
Ks én m egkérem  erre m ásodszor.

— 1 lat tudja mit barátom, nekem most dolgom 
van, hanem ha mar el akarja nékem beszélni, hat Írja le.

(Folyt, köv.)

CSARNOK
H ogyan le ttem  én zsebm etszó?

— Humorea/k
Irta : li ;í r  <1 > h u j  o s

Hat tudja-e azt kedves szerkesztő ur, hogy 
én zsebmetszo vagyok ?

K váratlan nyilatkozatra a szerkesztő onkényte
lenül zsebéhez kap. —  Ugyan ugy-e baratocskám!

—  Igen ám.

HÍREK.
— A „Szinészeti K özlöny" szerkesztő

sége és k iadóh iva ta la , á p ril 11-én P ozsonyba 
helyezi á t irodá já t. E nap tó l kezdve P o
zsonyba kérjük  k ü ld en i a lapba  szán t köz
lem ényeket és előfizetési pénzeket.

Fölkérjük a vidéki színészet azon tagjait, kik 
lapunknak előfizetői, hogy jelenlegi tartózkodási he
lyeiket szíveskedjenek velünk postafordultával közleni,
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mc‘it részükre a virágvasárnapi változások miatt, 
nem tudjuk a lapot hova küldeni. Egyszersmind 
kérjük az előfizetések szives megújítását.

Mai szám unkat csak azon szinész-elöfizető- 
inknek küldtük meg, kiknek hollétéről biztos tudo
m ást nyertünk, a többiek lapját, a mig jelent
keznek félretettük.

—  Tihanyi Miklós temetése igen díszesen ment 
végbe Budapesten f. hó 2-án. A  jeles művész felett, 
a népszínház előtt Lukácsi Sándor, a simái pedig Vi
dor Pál tartott megható gyászbeszédet. Az elhunyt 
koporsója el volt halmozva szebbnél-szebb koszorúkkal.

E. Kovács Gyula, a magyar színművészet 
egyik büszkesége, Debreczenben is megünneplé 25 
éves színészi jubileumát. A  művész ötször lépett fel. 
nagyszerű diadal mellett. Különösen az Ember tra
gédiája -bán nyújtott megkapó, remek alakítást.

—  A budapesti nemzeti színházban, márcz. 29-én 
adtak először Somló Sándor .Első szerelem czimű 
vigjatékat, mely azonban nem nyerte meg a fővárosi 
kritika tetszését.

Szinészegyesületi hírek. Yirágvasarnap előtt 
30 magyar színigazgató működött az országban. Ezek- 
közül négy megszűnt igazgató lenni u. m. Balassa Ka
roly. Mándoki Béla. Szathmáry és Fakó Sándor. Ket
tőtől megtagadtatott az engedély: Nyéki János és Völ
gyi Györgytől; egy pedig meghalt: Grimm János, le 
hat az eddigi 30 igazgatóból megmaradt 23 elesett 7. 
Uj igazgatók lettek tizenegyen, u. m .: Aranyi Dezső, 
Dancz Lajos, Irsay Zsigmond, Zoltán Gyula, Ligeti 
István Simándi Zsigmond, Kolozsvár}- József, Hevesi 
Lajos, Miklósy Gyula. Mosonyi Károly társulata mint : 
k o n z o r c z i u  m és Grimm Béla. IC szerint négygyei 
szaporodott az igazgatók száma, vagyis jelenleg össze
sen 34 színigazgató működik az országban, ide nem 
számítva az engedély nélküli 4— 5 tagból álló truppo
kat, melyek szintén .színtársulat -nak nevezik ma- 
Kukat.

A kolozsvári színházban nyáron at nem 
lesznek rendes előadások. Rendkívüli esetekben ren
deznek ugyan drámai vagy népszínmű előadásokat, de 
az operai és operetteelőadások teljesen szünetelni 
fognak.

—  Színész felvételi vizsga tartatott a napokban 
a debreczeni színtársulatnál. A  bizottság tagjai vol
tak : Krecsanyi, Foltényi, Halmay és Borand s egy nőt 
(Goldstein Etelkát) és egy ifjút (Konti IC.) vettek fel. 
Mindketten kiállották a vizsgát jól.

—  Pécsett, Somogyi Karol}- rendezői jutalomjá- 
tékául az Arany paraszt került színre zsúfolt ház 
előtt. Jutalmazottat megjelenésekor szűnni nem akaró 
tapsviharral fogadták, ezenkívül egy 10 méter hosszú 
kék atlasz szalaggal ellátott babérkoszorúval tisztel
ték meg.

—  A makói szinpártoló egyletnek ez idő szerint 
összesen van 38 tagja. Az állandó színházi alap meg
teremtése czéljából sorsjátékot rendezend, 40.000 drb. 
kibocsátandó sorsjegygyei. —  A makói gazdaközönség 
az állandó színház javára bált rendezett, melynek jöve
delméből 290 frt 84 krt juttatott az említett czélra.

_ A szabadkai Szabadság Írja: Botrányos
határozatot hozott a napokban városi tanácsunk, s ha 
igy halad, méltán kupaktanácsnak keresztelhetjük. A 
színtársulatnak még 500 frtja van benn az ezer forintos 
subventióból, s ez összeg kiadandó lett volna a virág
vasárnapi előadás után. A  színészek egynémelyike 
azonban kocsmai adóssággal tartozik a Pest szállodá
ban' s e miatt végrehajtás alá került. Lefoglalták egy 
miatt az 500 frtot, és a társulat többi tagjai bámulva 
tapasztaltak, hogy a városi tanács e foglalást jóvá
hagyta. Ha most egy tagnak 500 frt adóssága lett 
volna, vájjon köteles a többi is fizetni ez egy ember

uraskodásanak az arat ' A mi bölcs (! ?) tanácsunk azt 
mondta reá: igen. Es megakasztotta a társulat tag
jainak elutazas.it.

—  Beszterczebányán Palmay Ilka lelkesült ová-
cziók mellett vendégszerepeit a múlt héten. III:.svét 
első napján volt harmadik föllépte a Xóemanczipaczió 
bohóságban zsúfolt ház előtt. IC lapok szerkesztője 
jelen volt.az előadáson, személyesen meggyőződött 
arról, hogy a vendégművésznö remek játékával meny
nyire elragadta a beszterczebanyai mííértő közönséget. 
Dalai gyújtottak, a huszár-toborzót pedig viharos tét 
szés és újrázás követte. Majd minden jelenésében ki
tapsoltak, felvonások után pedig 4-szer 5-.sz.0r kihívtak 
A vendég mellett első sorban Bodnár Sándor tunt ki 
Kaczér Tamás szerepében, melyet jóízű humorral, sok 
kedélylyel és természetes vonásokkal ruházott fel. El
ismerésre méltó alakítást mutattak b e : 1 .ang Adám
(Árpád), Réthy László (Kailinger), kinek maszkirozasa 
igen sikerült volt; Sebökné (Fruzina), Szikla}- (Batori)v 
Veselényi (Gerőfi), Lubrincz Júlia (Zarandine) A női 
kar élénken mozgott és igen csinosan nézett ki. Ifj. 
Bokor roszulléte (?) miatt. Polgár Sándor foglalta el a 
karmesteri helyet, kinek dirigálása sok ügyességet és 
routint árult el. —  Ünnep másodnapján volt Palmay 
Ilka utolsó fellépte és jutalomjátéka a Csókon szer
zett vőlegény . Ez estén a kitüntetés minden nemével 
elhalmozták a vendégmüvésznőt. Ez előadás egy
szersmind búcsúelőadasa volt Bogyó szintarsulatanak, 
mel}' szerdán utazott Selmeczbányára, hol ma csütör
tökön , Arany ember -rel kezdi meg a sziniévadot.

A budapesti nemzeti színház kardalosai. 
Yi ragvasárnaptól fogva a nemzeti színház igazgatósága 
a következő segédszinészeket és kardalosokat szer
ződtette. még pedig a népszínháztól: Magyari Jánost, 
Prielle Pétert és Santa Istvánt; az operahaztól Sandori 
Náczit, Vincze Jánost, Gonda Jánost. Lauer Bélát és 
Elbertet, továbbá Gondanét. Zöldinét. Bakonyinét. Yin- 
ezénét, Lauernét és Erovits Ilkát.

A tem esvári magyar szinidénv megnyitásakor 
J ó k a i  Mór is jelen lesz. Koszorús költőnk erre az 
alkalomra színművet ir, mely ott kerül először színre. 
A temesvári színház igazgatóságát ugyancsak J ó k a i  
a j á n l a t á r a  nyerte el G e r ő f i  Andor, aki most 
azon buzgólkodik, hogy társulatát a vidék legjobb 
erőiből szervezze.

Losonczon, husvét masodnapjan a Falu 
rossza került színre szép számú közönség előtt. Ei- 
nwm Rózsit, Ligetiné meg nem érkezte miatt. Havasi 
Aranka játszotta, dicséretreméltó igyekezettel. Somogyi 
pompás Gonosz Pista volt. Kövi (Göndör) hatast kel
tett úgy játéka mint énekevei. Szinai mulattató ala
kot produkált a kantorban. Kovine közmegelégedésre 
alakita Boriskat. Lipcsémé (Gonoszné) komikus játé
kával tetszést aratott. A  többi szereplők is (ialló (Fe
ledi) Komlósi (Lajos) sikerrel feleltek meg szerepeik
nek. Hegedűs Zsiga, mint karmesterhelycttcs. bec.sii- 
csülettel megállta helyét a zenekarban

Verseczen, Gáspár szintarsulat 1, a Yeres- 
haju népszínművel kezdte meg előadásait. Második 
nap Betyár kendője* adatott, melyben kitűntek Ee- 
rencziné, Lengyel, Ferenczi és Miskolczi. Az uj ta
gok Piros bugyelláris”-ban mutattak be magukat.

Szerződtetések (Folytatás). G e r ő f i  Andor 
színigazgatóhoz szerződtek: Báthori R. Mihály, lapunk 
szerkesztője, titkári minőségben, továbbá: Sz.-Németh 
József, Kendi Gusztáv és Miksai Emil. — Bogy ói  
Alajoshoz: Beczkóiné Teréz, Erdei Berta. Korősi 
Lajosné és Szelényi Emília, K o m l ó s v  Józsefhez: 
Béresi Mari. G á s p á r  Jenőhöz: Mezey Béla nejé 
vei. —  S i m á n d i  Zsigmondhoz: Veszprémmé Irma.

—  Rövid hírek. Feleki Miklós, ki akarja bérelni 
a budapesti gyapju-utezai németszinhazat magyar elő
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adásokra, május i-tói. szept. I5*ig.—  B a l a s s a  Ka
roly lemondott a szinigazgatasról és mint halljuk, a 
nemzetifszinhazhoz szerződött, kisebb önálló szerepekre. 
Szini kellékéit es társulatát. Ligeti István vette at. —  
H c s z. t e r c z e b a n y a n, Bogyó társulata elutazása 
után. Pálmav Ilka. meg egy hangversenyben lépett fel, 
mely ápril S-án tartatott meg, a helybeli szegények 
javara. —  M o s  o n y  i Karoly a nyárrá feloszlatta tár
sulatát; a tagok konzorcziumot alakítottak; Csaby 
Imre, Püspöki Imre, Liptai Lajos és Kenyéri Mór ve
zetése alatt. K konzorczium, husvét másodnapján 
játszott utolsót Zomborban. —  D e b r e c z e n b e  n, 
a szép Kiss Mihályné. meginditá a válópört férje: Kiss 
Mihály ellen s mar nem is Kissné. csak Hegyesi Mari. 
A  régi név! Vájjon lesz-e ez is oly fényes, mint a 
Ki>snc név volt ? Azt hiszszük, igen. —  X y i 1 a s Ilona, 
a kedvelt énekesnő, minthogy férjhez megy, megvált 
a szinipalyatól. —  A s o p r o n i  téli színház elnyeré
séért. Bokody Antal is folyamodott. — S o l y m o s i  
Klek, a népszínház tagja a húsvéti ünnepek alkalmából 
Székesfehérvárrá rándult le, hol Miklósy szyitarsula- 
tanal négy estén vendégszerepeit. —  G y ő r ö t t .  
Jakab Lajos színtársulata öt havi működése után a 
nagyszerdai előadással, mely alkalommal Xádav Ke- 
reneznek is utolsó vendégfellépte veit, —  bevégezte a 
szini-saisont. —  T e m e s v á r  varos közgyűlése, egy 
nyári szilikor építését elvben elhatározta. —  M a n d o k i 
Béla volt színigazgató ellen, a szabadkai kir. ügyész
ségnél bűnügyi feljelentést tett a volt színtársulat há
rom tagja.

Színtársulatok állomáshelyei.
Annii Lem. Pécs. - Arányi |)ezső Újvidék. — Ba

logh Alajos és Árpád. Csurgó. — Bánfalvi Béla. Szempez.
Báródi Károly. Jászh-rénv. — Bogyó Alajos. Sel- 

nieczliánya. Usóka Sándor. Eperjes. — Hancz Lajos 
és Ni na Miskolez. — Gáspár Jenő. Yersecz. — Gerőfi 
Andor. Pozsony. — Hegyi Gyula Erzsébetváros. — 
Honiokay László. C síkszereda. — Hevesi Lajos Békés.
— .laka - Lajos. Sopron. — Jani dános. Gyulafehérvár.
— Kárpálhv György. Aszód. — Koinlósv József. Lo
sonc/.. kreesányi Ignácz. Hehreezen. — Ligeti Ist
ván? — Mosonyi Károly? — Nagy Yineze. S zeged.— 
Pesti Lajos. ( í-Bocse. —  Polgár Károly? — Sághy 
Zsjginond. Ycs/.préin. — Szegedi Mihály. Tnrkeve. — 
Tóth Béla. Naey-Envcd. — Várady Ferencz. fo rd a .— 
Völgyi György. Ilajdu-Xánás. — Zoltán Gyula Szent- 
Gottliárd. - h sai Zsjgniond. Vasvár. — Simándi Zsig- 
nn nd. Paks. — Kolozsvári József. Sárvár. — Miklósy 
Gyula. Székesióliérvár.

Megbízások tára.
Reiner Antónia, operette (Spielparthie) és nép

színmű énekesnő, felkéri áltálunk mindazon első* és 
kózéprendu társulatok igazgatóit, a kik öt hajlandók 
volnának elfogadni akar vendégszereplésre, akar állandó 
szerződtetés végett, hogy ezen szándékukat szívesked
jenek vele tudatni az adandó feltételekkel együtt, 
Székesfehérvárrá (lövő utcza i. szám) czimzendŐ leve
lükben. Azonnal is mehet.

Felhívás.
Alulírottaknak szükségük van, egy operette és 

népszínmű énekesre, egy masodénekesnore, egy ko
mika s anyaszinésznőre, két ügyes kardalnoknöre, egy 
kedélyes apa es komikusra. Ajánlkozók szíveskedjenek 
alulírottakat minél előbb V e r s e c z e n  fölkeresni, fel
tételeik megírásával együtt.

Miskolczi Henrik, Gáspár Jenő,
művezető. i/.inijrazgató

Eladó operet tek.
Kornevilli harangok. Sugókönyv, összes szerep

pel, zongorakivonat, összes énekstimm és zenestimmek 
kis zenekarra (septett).

Kornevilli harangok; teljes nagy zenekari stim- 
mek. (Úgy a darab, zongorakivonat, valamint az ének 
és zenestimmek, mind be van kötve.)

Boccaccio operette. Sugókönyv, összes szerep
pel, zongorakivonat és összes énekstimm. (Mind be 
van kötve.)

Pajkos diákok operette i felv. Teljes nagy zene
kari stimm 17 darab. (Mind be van kötve.)

Varázshegedü, gyönyörű zenéjü operette 1 felv.- 
ban. Sugókönyv, szerep, partitúra, összes énekstimm, 
teljes nagy zenekari stimmekkel.

Nap és hold operette, teljes nagy zenekari stimek.
Ezen operettek igen jután yos áron megszerez

hetők lapunk kiadóhivatalában.

Eladó ze n e m ü v e k .
T ó t leány népsz.-böl teljes nagy zenekari stimmek.
Falu legszebb leánya népszínműből partitúra; 

18 legújabb népdal van benne. Ara 1 írt 20 kr.
M agyar dal-album. 26 füzet. (Egyetemes magyar 

népdal-gyűjtemény) 520 eredeti népdal zongorára 
alkalmazva. Ara 5 frt helyett csak 2 írt 50 kr.

Öt eredeti m agyar népdal. Enekhangra zongora- 
kísérettel szerzé Lányi Ernő. Ara 1 frt 20 kr. helyett 
csak 60 kr.

Erdő, erdő, sűrű erdő árnyában. Kedvéit ma
gyar népdal. Zongorára átírta Poor Vilmos. Á ra 60 
kr. helyett 30 kr.

Egyveleg. (Potpourri) Mendelssohntól. A ra 1 frt 
50 kr. helyett 50 kr.

W iener-Bitz-Polka(Schnell)id. Earbachtól. 20 kr.
W iener Blut. (Walzer) Strauss Jánostól. 35 kr.
Ein F lüch tiger Gedanke. Krispintől. 20 kr.
Ballade. (Polka Mazur) Strauss Edétől. 25 kr.

Eladó sz ín m ü v e k .
Rang én mód, vigj. Szigeti Józseftől. Sugókönyv 

és összes szerep.
Nem tűröm  a háznál, vígjáték Lendvay Mar

tinitól. Sugókönyv és összes szereppel.
A lentebb elősorolt zene- és színművek megren

delhetők a Szinészeti Közlöny kiadóhivatalában 
Pozsonyban, az összeg előre beküldése mellett.

Eladó daltársulati darabok.
A falu legszebb leánya . Kivonat 2 felvonás

ban, a hasonczimű 3 felvonásos népszínműből. Nyolcz 
személy játszik benne. Zenével együtt 3 frt.

A sorsüldözött színmű. Kivonat 2 felvonásban. 
Hét személy játszik benne. Ára 2 frt.

A zsugori bohózat 1 felvonásban. Három sze
mély játszik benne. Ara 1 frt.

»A bölcselkedő háziszolga humorisztikus ma
gánjelenet. Ára 1 frt.

Megszerezhetők lapunk kiadóhivatalában, az ösz- 
szeg előre beküldése mellett. Utánvételt csak úgy 
teljesíthetünk, ha egy forint előlegesen beküldetik 
azon esetre, hogyha netalán a csomag ki nem váltat
nék, legalább a dupla porto fedezve legyen.

Fe le lős szerkesztő:

I l ú t l t o r y  H o t n d n o s l k  M  Ili it  l y .

Nyonttotí Bernovits Gusztáv könyviivoimlújúban Kassán, malomutcza 14.
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